IEDERE DONDERDAG 


EN TOCH GAAT DE SPOORWEG 
DOOR DE ANDES! (Zie blz. 
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ROBERT HILTRAP, Kortrijk. -— Nog 
een Kortrijkzaan die we niet mogen 
vergeten | Dank voor je brief. Het al- 
bum van de « Zwaardvis » is nog niet 
van de pers. Zodra het klaar is (heel 
zeker op het einde van dit jaar) wordt 
dit in blokletters in ons blad aange- 
kondigd ! Met een stevige handdruk. 


JACQUES VAN INNIS, Gent. — 
Hartelijk dank voor je lange brief 
waaraan ik veel plezier heb beleefd. 

Je hebt dus de renners van de Ronde 
gezien? Dat was een hele sensatie, 
denk ik! Het poppenspel Peruchet 
ken ik wel, maar Kuifje's Musichall 
is voor mij een grote onbekende ! Ik 
hoop dat je nu weer de hand aan de 
ploeg hebt geslagen. Na die vele, 
mooie reizen zal het wel niet gemak 
kelijk vallen ! Ik wens je veel moed 
en groet je hartelijk. 





Bij de aanvang van de XIII eeuw wandelde St. Fransiskus, die 
misschien wel de sympathiekste van alle heiligen is, door de 
zonnige gouwen van het land waar de appelsienen groeien. 
Op 4 October vieren we zijn feestdag. Luister maar eens even 
naar zijn toespraak tot de vogels: 


digd aan God uw Schepper en steeds en 
overal moet ge Hem prijzen, daar Hij u de 
vrijheid geschonken heeft om overal te vlie- 
gen; ook heeft Hij u een dubbel en drievoudig 
kleed gegeven. Hij heeft uw geslacht in de ark 
van Noach bewaard, opdat uw soort niet van de 
wereld zou verdwijnen: ook zijt gij Hem ver- 
plicht om de lucht, die Hij voor u bestemd heeft. 


M' zusters de vogels, gij zijt veel verschul 











Î 


God voedt u en Hij geeft u de rivieren en 

de bronnen om te drinken, Hij geeft u de 

bergen en de dalen om te sehuilen en de 
hoge bomen om daarin te wonen en uw nest te 
bouwen. 





Ben voe gij zaait niet, gij maait niet, maar 


MARK, Berchem. — Het doet me 
plezier dat je je fotoalbum kunt ge- 
bruiken. Ja, ik ben reeds aan zee ge- 
weest en zou-er volgaarne-mijn hele 
leven wonen, Jammer dat het seizoen 
nu niet zo gunstig is om kiekjes te 
maken, doch op klare Winterdagen 
wordt het weer een pret ! Beste groe- 
ten voor heel de familie. 


GILBERT LAMBERT, Brugge. — 
Jij « trekt » dus ook iedere week 
Kuifje, zo schrijft je me ten minste, 
en je bent er zeer tevreden over. Wel, 
dat doet me plezier. Je kunt er van 
overtuigd zijn dat Kuifje nog mooier 
zal worden in de toekomst en dat voor 
*t zelfde geld ! Beste groeten aart heel 
de familie ! 


kleedt God u, u en uw kinderen. De Schep- 

per heeft u dus wel zeer lief, daar Hij u 

dergelijke weldaden schenkt, en daarom, 
mijn zusters, hoedt u voor de zonde van on- 
dankbaarheid — integendeel, beijvert u altijd om 
God te loven: 





EE hoewel gij spinnen kunt, noch naaien, 





P. BELLENS en kleine zus uit Meche- 













OEN Sint Fransiscus 

| deze woorden sprak, 

begonnen al die vogels 

hun bekjes te openen 

en de hals te rekken en de 

vleugels uit te spreiden en 

eerbiedig hun kopjes naar 

de grond te buigen en met 

bewegingen en met gezang 

te tonen, dat de woorden 

van de heilige vader hen 
zeer verblijdden. 








Tenslotte, toen de preek geeindigd was, 
sloeg Sint Fransiscus het teken des krui- 
ses over hen en gaf hun verlof om heen te 
gaan; en daar verheften al die vogels zich 
in één zwerm onder verrukkelijk gezang 
in de lucht, en daarop, overeenkomstig de 
vorm van hel kruis dat Sint Fransiscus 
over hen geslagen had, verdeelden zij zich 
in vier groepen; de ene groep vloog 
naar het Oosten; de tweede groep naar het 
Westen, de derde naar het Zuiden, de 
vierde naar het Noorden, en elke zwerm 


















































len. — Mijn oprechte dank voor je 
sympathiek schrijven. Hartelijke groe- 
ten. 


“ EDDY KAREL van Lotharingenstraat, 


Leuven. — Daar je mij je familienaam 
niet hebt medegedeeld, kan ik je niet 
persoonlijk antwoorden en tracht je 
langs deze weg te bereiken. Speciaal 
voor jou herhaal ik dus hier de voor- 
waarden : Volledige naam en adres 
opgeven, geboortedatum en pasfoto. 
De niet-abonne’s voegen _ hierbij 
10 frs. voor hun lidkaart. Het kente- 
ken kost eveneens 10 frs. Met een 
stevige handdruk! 


Alle Kuifjesvrienden uit 
TONGEREN en omstreken 
gaan vandaag Donderdag 
5 October, om 2 uur, naar 
de speciale jeugdfilm-na- 
middag in het 


CINE FORUM, 


op de Grote Markt, te 
Tongeren. 


Op het programme : 
« KOLONEL SPITFIRE », 
een komieke film ! 


zong wonderlijk mooi. 






















Mijnheer! LET TOCH OP!! 
OEE U 


40/5-10-1950 





ha de verlemadert een bende Franse kruisboogschutters. 
De moerassige boorden van de Masscherbèek die dwars 
door het weiland logpt, belet hen echter verder gplerukker.. 
NET WZ 
































Het bevel wordt uitgevoerd en weldra zijnde twee Robert d Arbois ‘geeft Rudolf de Nesle be | 
benden slaags met elkaar. À velhebber van Een berde ridders, bevel 
Ean omaan te vellen. Maar. 





e drassige bodem, heer! | (7 4 






































Die hebik gevonden, münheer d‘Artois!laat mi met) 
bazin boogschutters erdoorwa- en 
alen ende Vlamingen in de zijdeaarvallen! & 

ED 











ar blif staan, aepilen brotserend. 
bard rj 
en mikt aandachtig naar een doel Cussendehransen.… 











3 (Wordt voortgezet.) 
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EäVO, Guecio sleten: Boone. zodra 
ze In het kasteel zijn. Breng ons mu 


zullen dus tot morgen wachten, 
Bosone. Maar, waar zullen we o 


en, er komt nooit 


kom ik jullie op, het 


REIN WORDT ZEEPKISTCOUREUR 
door J.-H. Poolman en W.J. Van der Meer 


Rein is veertien jaar en gaal naar de Ar 
bachtsschool. Hij heeft een warme belang 
stelling voor sport, maar het automobilisme 
trekt hem vooral aan. Urenlang zit hij op 
zijn kamertje te tekenen en te knutselen er 
eindelijk heeft hij zijn zelf-gefrabriceerde 
auta klaar, die « Viking » gedoopt we 
Onnodig te vertellen wat al âvonturen er met 
deze zeepkistauto beleefd worden. 'L interes 
santste is misschien wel, dat de plannen voor 
een zeepkistauto bijgevoegd zijn en jullie met 
een beetje geduld en handigheid zelf bezit 
ter kunt worden van zo'n auto 

Het boek werd heel verzorgd uitgegever 
door HET KOMPAS van Antwerpen en kos 
slechts 58 frs 














WRO verjaagd. Hij» word 
operomen do Harn ke) zekere dag zwerft Gucci in de at van Hel karel en redt het leven 


Cuecio, morgen wordt er 
ie Kasteel“ een groot feest gegeven. 
acht dus nog wät. Er wordt dan 


zeker niet zo streng over al, eden 
alle 5 


gegrend 


« Niet zo kwaad, antwoordt een van de 
bandieten, alles is loofstil, ze zouden ons 
horen. Morgen zal niemand ons opmer- 
ken. » 


ue V_ LAN 4 


Het ge is in volle gang. 











(Wordt voortgezet 


EEN MEISJE PLUKT HET GELUK 
door Ank van Dorp 


Een boek voor de bakvisjes, die van cor 
vlot geschreven roman houden. Het is het 
leven van een guitig kantoormeisje dat droon 
achter de toetsen van haar schrijfmachine 
Op zekere dag vraagt ze haar ontslag er 
trekt met pak en zak naar tante Gonnie 
haar naamgenote, die een pension houdt in 
een schilderachtig dorpje. Daar voelt Gonnie 
zich op haar plaats; ze lacht, ze zingt en 
werkt dat het een lust is. Br komt een 
jong kunstschilder bij te pas en met de 
bruiloft in het vooruitzicht eindigt het 
boek 

Mooi uitgegeven door 
Eindhoven 


« De Pelgrim » van 













TEKST EN TEKENINGEN VAN BEUVILLE. 
8 NAAR ROMAN __%7 en 
VAN EUG. SUE. 74 


De hertog van Monmouth en zijn vrouw, Engelse kroonpretendenten, heb- 
ben in Frankrijk hun toevlucht gezocht. Ze zijn geruïneerd en trachten het 
verleden te vergeten. Nog hebben ze geen nieuws over de Croustillac. 


kel, 





we randlt ra N77 
weer Ee 





Angela verkoopt de juwelen die ze droeg, op het ogenblik van de scheeps- Achttien jaren gaan voorbij. Ze zijn haast ver- 
ramp, en kan hiermee een kleine hoeve kopen. Ze zetten zich vol moed aan geten, dat ze eens hertog en hertogin waren en 
het werk en heten voortaan Mijnheer en Mevrouw Jacques. Hun vijanden en over onmetelijke rijkdommen beschikten. Ze heb- 


ben twee kinderen en zijn, ondanks hun armoede, 


1 hijnen hun spoor voor goed verloren te zijn. 
bne en E volmaakt gelukkig. Dan wördt Jacques ziek. 








MLN 





Angela moest geld lenen bij een sja- om van hem meer geld te krijgen. De kinderen liepen verschrikt weg en 
cheraar. Het bedrag, dat ze kreeg, was « Die boter kan ik best missen ! weenden. Aan de zoom van de weg lieten 
rog niet genoeg om de nodige geneesmid- schreeuwde de boosaardige man, zeg ze zich in het gras vallen en zuchtten, 
delen aan te schaffen en daarom zond ze aan jullie moeder dat ik haar laat ge- « Hoe zullen we dat aan mama vertellen, 
haar kinderen met een mooie klomp boter vangen nemen indien ze me over één Jacques? » vroeg het meisje, — « Ik 
naar de vrek, maand het geld niet kan terugbetalen. weet het niet, Angela, antwoordde de jon- 


gen, maar God zal ons helpen. » 





Op hetzelfde ogenblik uitten ze een kreet. Een vage- Alhoewel de lange witte baard. en het houten been hen een beetje 


bond, die tussen de struiken geslapen had en ze niet ge- schrik inboezemden, kwamen ze dichter. Het gezicht van de man zag 
merkt hadden, stond op. « Jacques! Angela! fluisterde er goedig en eerlijk uit. De oude man bekeek de kinderen van het 
hij. Wat een toeval! Kom hier, kinderen, zei hij. » hoofd tot de voeten en zei: « Wat een vreemde gelijkenis. maar, neen, 


het is onmogelijk! Breng me bij jullie ouders, kinderen », sprak de 
zwerver. 
(Wordt voortgezet.) 
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Hassan en Kaddoer ontmoeten Napoleon en worden ontvoerd door zeelui, die hen 
als slaven willen verkopen. Een storm steekt op en het schip vergaat. 











gingen naar iets 
eetbaars ! 





Hassan klopt verscheidene malen zonder ant- 
woord te ontvangen… 
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Ze tred: E - = = 
dekken cen woeemde olet Dr Buit er af, Kad- E24 Tot Kaddoer's grote verwondering [3 J Geeft niets. Met dat kippetje 
tafel staat een heerlijk maal te doer, dat is stelen! tee ESDrOOAr doot et heater ben ik ook tevreden | 
wachten. 
ET N O- 
J Nh 
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… staat de kip recht, danst een 


duivelse dans, en… p Niemand zal mij nochtans Hal Hat Hat Ha! Hal 
beletten deze fles te ledigen! 
ï Ha! Ha! Ha! Ha! Hal. 
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EO Wordt voortgezet.) 


WEE a venen or rete 










Kapitein Grey heeft van zijn buitengoed te Siedl 
lingsschool voor piloten gemaakt. Met zijn leerl 
een raid over een groot deel van Polen. Het ecard. keert. dan. ú 
naar het Adelaarsnest terug… ri 





I EDEREEN volgt goed, behalve Plichta. Ja, Plichta 
is nog steeds dezelfde | Veel tucht is er niet in te 
krijgen. Hij verlaat de groep om op zijn eentje een uit- 
stapje te maken, dwaalt af, maar kan dan ten slotte de 
anderen toch steeds terugvinden. Soms volgt hij een trein, 
andere keren scheert hij laag over een auto, die toe- 
vallig langs de steenweg dezelfde richting uitgaat. Als 
Adam Plichta zo kan zweven, voelt hij zich in zijn ele- 
ment. Hij klieft met zijn toestel door de lucht met de 
zekerheid van een vogel en hoe sneller hoe liever ! Hij 
ziet steden en dorpen onder zich voorbijglijden, voelt 
zich een koning te rijk en gelooft dat iedereen afgunstig 
naar hem opkijkt. Plichta:is nooit moe. Als hij vliegt, 
voelt hij geen honger, geen dorst, geen slaap. Hij juicht, 
telkens hij mag opstijgen, en is woedend wanneer het 
andingssein gegeven wordt. Dag en nacht zou hij 
vliegen, zonder er ooit genoeg van te krijgen ! 
De zon is reeds lang onder, wanneer ze te Wilno 
aankomen. De lucht is nu, zoals Grey het uitdrukt, 
mals als boter. Als ze boven het vliegveld zweven, 
stijgt er opeens een groene raket ten hemel die in 
honderd fonkelende sterren uiteenspat. Een 
tweede en een derde beschrijft een lichtende 
boog tegen de donkerblauwe 
ucht en spat open in een 
zee van licht. Dat is een 
welkomstgroet | Een ogen- 
blik later flitsen op het 
vliegveld de rode 
lichten aan en de 
lange loodsen wor- 
den zichtbaar. Het 
escadrille van Grey 
daalt langzaam en 
voorzichtig. Eén na 
één glijden de toe- 
stellen de veilige 
haven binnen… 
kee 

De Herfst kwam 
vlug. De dode bla- 
deren vielen ritse- 
lend naar beneden. 
De wind zoefde 
door de naakte bo- 
men. en trok de 
Winter achter zich. 
De leerlingen wa- 
ren weer naar de 
stad getrokken en 
het Adelaarsnest lag stil 
en leeg. Gedurende de 
eerste weken merkte men 
het echter haast niet op, want 
Grey had een ploeg werklie- 
den aangeworven die de fa- 
briek vergrootten en de stal verbe- 
terden om de melkproductie te ver- 
hogen. Er werd ook een zijspoor 
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ROMAN VAN J. MEISSNER — “GEILLUSTREERD DOOR R. DOOR R REDING 





van het station naar Siedliska aangelegd, zodat de trei- 
nen tot op het landgoed konden doorrijden. Dan kwam 
de vorst en vielen de eerste sneeuwvlokken dwarrelend 
neer; meteen werd het stil in de school en op de velden. 

De bankier Stenson kwam uit Zalesië om het kerst- 
feest bij Grey te vieren en tegelijkertijd om de stallen 
en de melkerij van Siedliska te bewonderen. 

— Heb ik je niet gezegd dat er met koeien geld te 
verdienen was? vroeg hij lachend. 

Grey won inderdaad veel geld, maar hij gaf het da- 
delijk weer uit om nieuwe machines te kopen en een 
modern koelhuis te bouwen. Ondanks de heersende 
koude werden er dagelijks grote hoevelheden boter, 
room, kaas en poedermelk naar Wilna, Krakau, Gdansk, 
Moskou en Kowno gezonden. Grey werd een der voor- 
naamste voortbrengers van Polen. Niemand dacht nog 
aan zijn Adelaarsnest en wanneer men er 
aan dacht en er over sprak, was het onge- 
veer als volgt : 

— Grey doet een beetje aan luchtvaart 
om zich te amuseren ! 

Grey zelf dacht aan niets anders dan aan 
zijn school. Alles wat hij ondernam was om 
deze te kunnen uitbreiden en perfectioneren. 

— Over een jaar of twee, drie hebben we 
een school voor tweehonderd jongens, zei 
Grey op zekere dag tot Galetski. 

— Ja, daarvoor acht ik je bekwaam! 
antwoordde deze eenvoudig. 

Galetski zag niet in hoe Grey dat 
zou aan boord leggen, maar dat hij het 
zover zou brengen geloofde hij vast. 

Ee 


ie. 
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Van zijn leerlingen 
ontving Grey lange, op- 
gewekte epistels en te- 


Fabriek 
en stal 
werden 

uitgebreid. 


vens erkentelijke brie- 
ven. Ze vertelden hem 
alles, alsof hij reeds 
jaren hun beste vriend 
was. Grey Swvist hoe 
ver ze stondên in wis- 
kunde en of de Latijn- 
se les nog altijd zo 
vervelend was. Ze 
spraken hem ook over 
de luchtvaartclub, hun 
ouders, broers, zus- 
ters, vrienden en dies 


meer. ledere brief 
sloot met de innige 
wens : Ik hoop dat het 


vlug vakantie is en dat 
ik weer zal kunnen 
vliegen | Ook van Ste- 
fan Wiretski kwam 
er een lange, rustige 


brief, waarin hij de zekerheid uitdrukte geen liefhebber 
te zullen blijven, maar beroepspiloot te worden want, 
dat hij zonder vliegen niet meer leven kon ! « Ik verlang 
naar de Lente om met de club te kunnen oefenen en 
nog meer naar de Zomer, omdat ik dan weer ernstig 
aan mijn toekomst zal kunnen werken ! Op dit ogen- 
blik, zo schreef hij verder, volg ik de kursussen in wis- 
kunde, speciaal voor de luchtvaart. Het komt me mis- 
schien eens te pas. Ik ben altijd opgewekt, zoals u het 
ons geleerd heeft. » Natuurlijk werd er ook gevraagd 
hoe het te Siedliska ging en hoe hij en de bewoners het 
stelden ? Of er reeds nieuwe vliegtuigen waren ? Of de 
zwemkom dicht gevroren lag en hoe het vliegveld er 
wel uitzag onder een dikke sneeuwlaag ? Of er hazen 
waren en Grey uit jagen ging (deze vraag kwam van- 
zelfsprekend van Mealicheski, die een hartstochtelijk 
jager was). Of ze de kapitein niet zouden zien vóór 
de grote vakantie en of de tweede kursus toch stellig 
zou doorgaan? Enz. 

Daar Grey al deze brieven persoonlijk wilde beant- 
woorden, moest hij soms halve nachten schrijven. De 
kapitein hechtte veel waarde aan de brieven van zijn 
leerlingen, want zo wist hij hoe het hen ging, en bleef 
het kontakt en de vriendschap, die hen bond, bewaard. 

Ee 


De bel rinkelde lang en schril door de lange gang, 
waarop de deuren van de jklaslokalen uitgaven. De 
blauwe uniformen vulden weldra de gangen en trap- 
pen en uitgelaten vreugdekreten schalden door de win- 
terlucht van de besneeuwde speelplaats. 

Zoals steeds vormden de eerste en de tweede klasse 
blok tegen de derde, de vierde en de vijfde. De jon- 
gere studenten mengden zich slechts sporadisch in het 
gevecht van de groten en, als ze het deden, was het 
natuurlijk steeds om: de jongsten van de twee partijen 
te helpen. Wilde men een kans hebben de tegenpartij 
te overwinnen, moest men de kant van de muur als 
gevechtspost hebben. Op het ogenblik dat Grey op het 
speelplein kwam, hadden de leerlingen van de eerste 
klas deze plaats ingenomen. De tweede bekogelde hen 
hardnekkig met sneeuwballen om hen uit de goede 
positie te verjagen… 








De vraag naar onze decalcomanies was groot. Zelfs uit ver- 
schillende vreemde landen waar «Kuifje» gelezen wordt, 
kregen we aanvragen. Ziehier één uit de hoop : een brief 
van een Kuifjeslezer uit het groene Ierland. 














Nonkel Pastoor vertelt. (Foto A. Strobbe, Meulebeke.) 





Een groep Kuifjeslezers uit Brugge tijdens de bezoeken aan de 
maalboten te Oostende. 








Wat denk je van deze wagen ? Ik durf wedden dat veel Kuifjes- 

vrienden zo’n machien wel zouden willen om er mee te… spelen. 

Voor de mensen die met deze auto in 1912 te Parijs reden was dit 

geen speelgoed, maar een ultra moderne auto. De originele toeter 

werd door de uitvinder zelfs gebreveteerd. Stel je nu maar eens 
een statige Cadillac voor met zo’n toeterke… 

















Ee TEKST EN TEKENINGEN VAN WILLY VANDERSTEEN 
RE Brocca maakt zich meester van de Bronzen Sleutel, die toegang ver- | 
| leent tot de grot van Mocano. Wiske en Lambik maken een nachtelijke 


|_ verkenningstocht. 
























EE AL I I 
| Eer geruime tijd blijft alles stil, en Mieenlbntiegard ond! B Nog geheel overstuur van zijn in- 
\ Wiske maakt weer licht.Tot haar Verdorie, ik specfietocht, begeeft Lambik zich 





| grote verwondering bemerktzedat | } halen.Ik wi weten wat 
de zak spoorloos verdwenen is ! er in die zak zit! 
ú Pr 


naar de kamer van Wiske. 
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Wel alle donders ! Ze 

is weer uit bed.Die 

kinderen toch… die kin- 

deren toch ! / 

































7 EEE 
Het was Wiske... zo'n 
d klein meisje. … zoiets van 
B die grote, zie.…en 





Maak je niet 

dik Lambikske, 

ik ben het …. 
luistereens… 
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Zeg eens‚hrr…portrei -) Â 
dam … ik betrouw dat niet, 

BAé!Als gekunt spreken, 

mie: , 

zwijg dan maar rap! 















Hemel!!! Een 
sprekend schil 
derij 2?? 
































N Wiske vertelf haaravontuur || 9 Wamaar, waar lLambiksteekt ten slotte 
len voorzien van een kleine zak- ; ve moet ik dan de zaklamp tussen zijn 
lamp b, ich as met die lar, Wanden enkomt Wiske he 

‚p begeven ze zich samennaar Heef d p far komt Wiske te 
degrof om de zak te zoeken. ì vastg blijven ? 

















Wordt voortgezet.) 









DE AVONTUREN VAN KWIK EN FLUPKE 


FLUPKE HEEFT KIESPIJN 
Jn deze apotheek 


Bn 

Ik had er kun je nooit 

nochtans een 7 
i | iets vinden ! 
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Flupke heeft. 
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EnTúur gaar de ópoo 





AT denkt u ervan, senor Esteban ? 
De Peruviaan, aan wie deze vraag gericht was, keek 
even op en balde de vuisten. Dan gromde hij tussen 
de tanden : 

— En tóch gaat de spoorweg door de Andes ! 

Gomez, de ploegbaas met de grijze snor, schudde het hoofd 
en zuchtte, maar antwoordde niet. Hij kende immers de inge- 
nieur reeds lang. Ondanks alles, bleef hij er heilig van over- 
tuigd, dat de spoorweg eens door de Andes zou lopen en zette 
alles in het werk om dit plan te verwezenlijken. Men noemde 
hem daarom : «el senor cabezudo» (mijnheer stijfhoofd). 

— Pas op, senor ! riep Gomez opeens en drukte de inge- 
nieur ruw tegen de grond… Een regen kogels zoefde over 
hun hoofden, 

Nu klonken vlak bij hen geweerschoten. Het waren de 
arbeiders die het vuur beantwoordden. Gomez, die een geweer 
bezat, kroop voorzichtig tot bij zijn makkers. 

— Senor cabezudo moet uitkijken, maar niet schieten ! Uw 
revolver kan trouwens van geen nut zijn; ze zijn nog veel 
te ver ! 

Ze vochten niet alleen om hun leven, de ingenieur en zijn 
werklieden, ze vochten om het resultaat van acht jaren werk 
en strijd. Al die jaren was Esteban van ministerie tot ministe- 
rie gelopen om zijn plannen uiteen te zetten : 

« De spoorweg die van La Paz komt (Bolivië) stopt voor 
de Andes te Cuzco. Denk eens, wat het voor onze handel en 
nijverheid zou betekenen, indien de spoorweg tot de haven 
van Callao bij Lima doorliep ! Om dit te bereiken, moet men 
dwars door de bergen. Geef me de financiële middelen en de 
spoorweg zal door de An- 
des gaan! » f 

Na lange palabers kon 
hij de ministers overtui- 
gen en met het werk be- 
ginnen. De sleutel van 
heel de spoorlijn was een 
viaduct, die over de vallei 
moest gespannen worden. 
De twee reusachtige bo- 





gen naderden elkaar bijna. Weldra zouden er stalen balken 
van de ene boog naar de andere gelegd worden en de ravijn 
overbruggen. De ingenieur had uitgerekend dat hij hiervoor 
nog slechts een week zou nodig hebben. 

De Indianen, die in het gebergte woonden, hadden het begin 
van de grote werken met lede ogen aanzien. Ze werden 
driester, naarmate het werk vorderde, want ze beweerden dat 
het hun goden ergerde en de kudden verdreef. Daarom be- 
stormden ze de werkplaatsen, plunderden, vernielden en dood- 
den alles wat hen onder de handen viel. 

Terwijl de kogels over en weer floten, dacht senor Esteban : 

— Indien de viaduct vernield wordt, ben ik verloren. Nooit 
zal ik nog de kredieten losmaken om dat reusachtig werk te 
herbeginnen ! 

Het werd stil en de ingenieur kroop over de grond tot bij 
zijn werkvolk. 

— We hebben een gewonde, senor, zei Gomez en bukte 
zich over een man die zacht kermde van pijn. 

De ingenieur hoorde het niet. Met de ogen zocht hij de 
vijand die ongeveer tweehonderd meters vandaan stond. 

















veg door de Anc 


Verhaal door Yves DERMEZE. — Geillustreerd door Raymond REDING. 


Het zag er hopeloos uit! Hij stond daar met een handvol 
mensen achter zich die niet eens allemaal bewapend waren. 
Aan de ene kant de steile ravijn met de bruisende bergstroom 
en de machtige bogen van de halfvoltooide viaduct; aan de 
andere kant, de kloof waarover reeds een smalle metalen 
brug gespannen was. Om de spoorweg tot aan het begin van 
de viaduct te brengen, hadden ze ook die kloof moeten over- 
bruggen, Als een arendshorst tussen de twee ravijnen lag het 
platform waarop ze stonden, afgesneden van de rest van de 
wereld. 

Het was over die brug dat er die nacht een paar honderd 
Roodhuiden zouden oprukken om de arbeiders te doden en 
zoveel mogelijk te vernielen. 

Esteban, Gomez en de anderen blikten over de kloof; ze 
zouden het resultaat van hun noeste arbeid en haast boven- 
menselijke inspanningen niet zonder meer prijsgeven ! 

De hese stem van Gomez verbrak de stilte : 

— Zou je denken dat de anderen op tijd zullen komen, senor ? 

Vijftig werkmakkers, die aan de andere kant van de ravijn 
lagen, wisten dat ze in nood verkeerden en ze zouden te hulp 
komen. Hiervoor moesten ze echter rond de woeste vallei gaan 
tot San Felipe, dat waren vier uren. Over een uur viel de 
nacht, de zwarte nacht zonder maan. Van die duisternis zou- 
den de Roodhuiden gebruik maken om over de brug te komen 
en het platform te belegeren… 

— Ze zullen komen, Gomez, en tot dan zullen we stand 
houden ! 

Nog tweemaal openden de Indianen het vuur.en trachtten 
terrein te winnen, tweemaal werden ze teruggeslagen. in het 
schemerdonker keek senor Es- 
teban naar zijn werklui; het 
waren allen bonkige, geharde 
kerels. Ze kenden geen ver- 
moeidheid en ook geen vrees 
en werkten nauwgezet en zon- 
der verpozen. Ja, ze hielden 
van die reusachtige onderne- 
ming zoveel als hijzelf. 

— Ik moet de mannen red- 
den en de viaduct ! Daarvoor 
zou ik de brug moeten laten 
springen… Het heeft ons één 
maand ‘gekost die vertraging 
zouden we echter spoedig in- 
winnen… zo dacht de inge- 
nieur terwijl hij niet ophield 
naar zijn volk en naar zijn 
brug te kijken… 

— Waar ga je heen, senor ? 

— Indien de brug die over 
de kloof ligt springt, zijn we 
van alles afgesneden, ook van 
de Indianen Binnen twee 
uur komen de anderen… 

El senor cabezudo ging naar 
een barak waar de dynamiet- 
patronen geborgen lagen en 
stapte daarna heel voorzichtig 
over de rotsen naar de meta- 
len brug. 

— Wat ? De brug laten 
springen ? vroeg iemand. Dat 
was toch onmogelijk ! 

Ze konden, ze wilden het niet gelo- 
ven ! Veel liever kregen ze een kogel 
dan de brug, die ze met hun eigen han- 
den gemaakt hadden, te laten springen. 

— Die brug kan hersteld worden! 
mompelde Gomez, en bewonderend 
voegde hij er aan toe : Senor cabezudo 
had een van ons kunnen sturen, maar 
hij gaat zelf ! 

In het Westen kleurden nog een paar 
rode strepen de nachtlucht; voor, het 
overige was alles donker. Over het hoofd van de ingerïeur 
floten de kogels van de arbeiders, die hem aldus voor de aan- 
vallen van de Roodhuiden wilden beschermen. Ieder schot 
weerklaatste tussen de rotsen een oneindig aantal keren… 

Esteban kwam aan de eerste balken. Met een hand klemde 
hij zich aan het metaal vast en met de andere tastte hij 
over de grond om een holte te vinden. Tussen de tanden hield 
hij de patronen. Uitgestrekt op een balk lei hij de patronen 
voorzichtig in de gleuf, bracht de Bickforddraad aan, dekte 
de geimproviseerde mijn toe met een paar stenen. 

De ingenieur kon niet nalaten de ploegbaas en de arbeiders 
te verwittigen, dat zijn opzet geslaagd was.… Met zijn aanste- 
ker in de hand wuifde hij, doch op hetzelfde ogenblik voelde 
hij een vlammende pijn in zijn schouder… 

— Geraakt ! zuchtte hij 

Een tweede kogel raakte hem bijna op dezelfde plaats. 
Toen dansten hemel en aarde rond hem en werd alles zwart… 

De Roodhuiden stootten woeste kreten uit van vreugde om 
de dood van Esteban. 


Esteban kwam 
aan de eerste 
balken… 


{Wordt voortgezet.) 
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„DE VWURSCHOTELS 


AE mepa 


Jess Winter. Biliy en, prof. Break reizen naar Brazilië om de wrakstukken 
van een vliegende schotel te ontdekken. Snake bemerkt de F7: 











welk gevaar zijn | 
vraagt Jess ‘aan 


Zonder te weten 
vliegtuig bedreigt, 
professor Break : 







Waarom liet je de | 
F.14 demonteren ? 


y Uit voorzich- 
jd 
) 


tigh 














ee 
Ik wou niet dat een van 
de toestellen, die rond het 
vliegveld cirkelen, ons naar 
Brazilië zouden volgen! De 
F.14 komt wel na ! 











Plotseling richt hij zijn machine echte 
op en stijgt de wolken in… 





Ee 





or 


domheid te begaarf… < 











Op hetzelfde ogenblik legt Snake 
de hand aan de haan en is ge- 
reed om het prachtig prototype 
te vernielen… 


7 


















in Para uit 
opgewacht 
agent van 
sor. Zonder 


Onze reizigers stappen 


spillen, zetten ze zich 
in de klaarstaande 











Later, in een gezellige bungalow, te midden 









en worden{ | van een plantage, beginnen de be- 
door een | | sprekingen… 

de profes- 

tijd te ver- 








Een van onze waarnemers zag een 
schijf op de Matto-Grosso vallen. 
Het komt er nu op aan de juiste 
plaats te kennen. 





















je volgende morgen maakt Jess 
zich klaa 





Hier is de, kaart. De 
vallende schijf is zeker 
in een diepe trechter 
neergekomen… 














zj ° A 
O.K. ! Ik noteer 
het belangrijkste 


punt 





Enkele dagen later landt een reusachtig vlieg- 


tuig op het grasplein achter de bungalow. 
Het brengt de F.741 


Goeie reis, Jess, 
en veel geluk te 
de 





De jonge piloot vliegt over de > 
Amazona met, boven hem, een ge- 
vaar waarvan hij de omvang niet 
vermoedt… 














Niemand heeft het kleine, zwarte punt aan 
de hemel bemerkt, dat snel over en weer 
glijdt en dan verdwijnt… 















wordt voortgezet.) 


tóE Sárelli SN 





Barelli heeft zich verkleed als reporter Randor en ziet het atoomvliegtuig, de XYZ-1, naar 
beneden storten. Hij keert naar huis. Een politieinspecteur bezoekt Randor… 





ms 


van Bob DE MOOR 





S$chei ermaar even vit met rmürn wapen-verza-H \Wwat denk 7 over het “ongeluk, van de XY. 
Dern meting te poetsen, Bernard Z.1°6eheimzinnig geval he? 
iivel euh ik dacht ze eigent Ik Zet ze inspecteur. 

niet thuis tevinden il EE 




















EEE 27 
jo pardon! Bernard heeft eenpistoolinde \| ||-…Ny, de X-XZ.I werd gesaboteerd. 
bel laten liggen Ge Washetraar | || Heb 75 soms niels verft gohet 

et los poeder geladlen. vliegplein bemerkt * 
ed nz 
Jk 7. Neen! En……en depiloot, 
ko doods Ver. 






















Hallo, Randor Hier: barelli. 
Je hebt je weddenschap verloren, kerel. 
lemaal heeft mi herkent. Zeg hebjeal. 

sehoord dat de XYL.Tgesz- 
gs boteerd werd ?DepiL 


Ja, ik vernam het. nieuws 
daarnet… De piloot is 
El ret dood 2, Natuurlijk, 











Hoe ben ji dat te weten ge- 
komen 





92. Hi heeft aangehaakt. | 
Wat was dat voor ze Á 
een uitleg van 

f_ niksmandalle! 

























Barelli kiest een geschikteplaats. 


…Varwit dit café zal iheen, 5 
zicht op de vlieghaven rijd 000 vo jets besteld te hebben houdt hi 


la!Djt is hetgedroomde avontuur! Ikversleed 5 pe || scher deindenp poelen vliegplein 
terug als Randor ende mij ergens indeom- ) in het oo. En plots... 
trek van Le Bourdet installeren. Misschienvind 




















— 14 — Wordt voortgezet.) 





De kapers 
en boekaniers 


hebben 
de Spanjaarden 


verslagen. 

Er zijn nog 
wel 
enkele 
straatgevechten, 


of de kapers 
hebben 
heel de stad 
in handen. 


Zouden ze een grote 
voorsprong hebben ? 


Onder leiding van de Katalaan gaan ze door 
het woud en volgen de sporen van de gou- 
verneur. 





De Zwarte Kaper en vier getrouwen, goed 
bewapend en voorzien van levensmiddelen, 
trekken naar Gibraltar. 


























Dat is veel. We 
moeten hen in- 
halen ! 


Ze zuilen die voorsprong 
snel verliezen, want ze 
hebben hun paarden ze- 
ker in het bos moeten 
achterlaten. 











We zullen de loop 


EEn 
Welke richting sloegen ||, qie beek vol 


AN 


\ d AA 
le 


De kleine groep trekt voort langs de oever 
die dicht begroeid is… 














Hoe zullen we 
hier over kun- 








Als zij een weg gevonden 
hebben, vinden we die ook. 












Ze | 
Opeens is de weg versperd door struiken en 
boomstammen… 


De lijken van de 
paarden van dergou- 
verneur en zijn vol-N 
gelingen ! 


B zichtig zijn. Mis- 
schien liggen ze 
hier ergens in hin- 








Het woud schijnt wel 
ondoordringba 





Na wat zoeken 
vinden | de voetsporen… 
ze de sporen 

van de vluchtelingen |: 

toch. 
Eén van hen 
verloor 
zijn dolk. 
Urenlang 
wordt 
de achtervolging 
voortgezet… 





We zullen hen vlug in- 
gehaald hebben. 


Hier is het! Kijk naar 








De weg is nu beter en ze zetten het op 
een topen. 





Goeie hemel ! Dat is de weg naar 
de hel 1… 


In een bocht staat er een dikke haag over 
de weg. 


Om middernacht is 

het volle maan, 
dan kunnen we be- 
ter zien… 


We zuilen hier enkele 
uren rusten, dan gaan 
we verder. 





DD + Ae 
MEVA A 


De nacht valt en de mannen zijn uitgeput. 
De Zwarte Kaper besluit halt te maken. 














(Wordt voortgezet.) 





P de stoomboot had een oude 
man plaats genomen met een 
blijmoedig opgewekt gezicht. 
Hij zag er werkelijk de ge- 
lukkigste mens ter wereld 
uit. Die man was een Deen 
en directeur van een pop- 
penkast. Heel zijn fortuin en 

al zijn artisten zaten in een doos, die hij 

overal meedroeg. Wij zaten naast hem en 
vroegen waarom hij zo gelukkig was? 





— Dat heb ik te danken aan een geheim- 
zinnig ingenieur, antwoordde hij, ik zal 
je de hele geschiedenis vertellen : 

In Slagelse speelde ik op een namid- 
dag met mijn poppen in een heel mooie 
schouwburgzaal. Tijdens de voorstelling 
kwam er een in het zwart geklede heer 
binnen. Hij keek heel geboeid naar het 
toneel, lachte wanneer er te lachen viel, 
en applaudisseerde op het gepaste mo- 
ment. Ik vernam dat hij totaal onbe- 
kend was in de stad. 

Na de vertoning nodigde de man in 't 
zwart me uit met hem een glas wijn te 
drinken. We spraken over mijn toneel, ik 
geloof dat we alle twee veel plezier beleef - 
den aan die conversatie. Hij bleek een 
zeer geleerd man te zijn, en er waren zo 
veel zaken die ik niet verstond. 

— De wereld is heerlijk, zei de man 
in ’t zwart, doch wij zijn aan die schoon- 
heden zo gewoon, dat we ze niet meer 
zien. 

Hij vertelde en verklaarde me ‚veel 
wonderen van de natuur en ik moet eer- 
lijk bekennen dat ik, ondanks mijn grij- 
ze haren, dadelijk bij hem op school zou 
willen gaan. Op een gegeven ogenblik 
vroeg hij mij of ik gelukkig was? 

Ja, antwoordde ik, ik ben gelukkig 
want in iedere stad ben ik een welkome 
gast. Soms is er echter een verlangen, 
dat mijn geluk komt verstoren… Soms 
wens ik directeur te zijn van een troep 
echte acteurs. Mensen uit vlees en bloed, 
rasechte toneelspelers. Verstaat U wat ik 
bedoel ? : 

— Indien je poppen nu ineens zouden 
leven en echte toneelspelers worden, zou 
je dan gelukkiger zijn ? 

Eerst geloofde ik het maar half, doch 
hoe meer wij er over praatten en hoe 
meer glazen wij ledigden, des te meer werd 
ik er van overtuigd. Ten slotte werd ik 
draaïerig.… Denk nu, niet dat ik niets 
meer zag! Integendeel. Ik zag zo klaar 
alsof de zon in de gelagkamer hing en ook 
het gezicht vam de man in ’t zwart schit- 


terde als de zon. Onwillekeurig dacht ik 
aan de goden uit de oude legenden : die 
waren immers ook eeuwig jong en stra- 
lend! Ik vertelde dit aan mijn vriend 
en glimlachend zei hij : «Je wens zal 
misschien werkelijkheid worden. Wie weet 
ben je over korte tijd niet directeur van 
een theater met beroemde artisten ! » 

Wij dronken op dit heuglijk vooruit- 
zicht. Ik nam mijn poppen bij elkaar, 
zette ze in de doos en… viel. 

Ik viel loodzwaar en op het ogenblik 
dat ik de grond raakte, sprong heel het 
gezelschap uit de doos! Er was een ziel 
in hen gevaren 

Mijn poppen” waren in volmaakte to- 
neelspelers omgetoverd. Ja, ze zeiden het 
zelf, dus moet het wel waar geweest zijn. 
Ik was directeur. De eerste opvoering zou 
beginnen. Heel mijn gezelschap wou spre- 
ken en het publiek ook… De danseres 
beweerde dat, indien zij niet meer op 
één been stond, het huis zou instorten. 
Zij leidde de dansgroep en wilde volgens 
haar rang behandeld worden. De pop, die 
de rol van de keizerin vertolkte wilde, 
vanzelfsprekend, ook in het dagelijks le- 
ven als keizerin gëeerbiedigd en op de 
handen gedragen worden. Zoniet, zou ze 
het kontrakt verbreken. Moet ik van de 
anderen spreken? Zelfs de toneelspeler, 
die niets anders te doen had dan een 
brief af te geven, voelde zich de gewich- 
tigheid in persoon. En wat een moeite ik 
had met de helden! Zij stonden immers 


in de gunst van het publek, ze kregen 
open doekjes en dachten nu, dat alles wat 
ze deden moest toegejuichd worden. De 
prinses wou alleen spelen met rood licht, 
ze vond dat rood haar figuurtje meer tot 
zijn recht liet komen en weigerde blauw 
te dragen… 

Het waren net muggen in een fles en 
ik zat, ongelukkig, te midden van die 
fles, want ik was directeur. Ik werd er 
benauwd van en verloor het hoofd. Ik 
was zo ongelukkig als een mens maar 
zijn kan. Ik was in een heel andere we- 
reld terecht gekomen en ik kende dat 
soort mensen niet. Ik wenste nooit die 
wens te hebben uitgesproken. Aan heel 
dat twistende gezelschap zei ik, dat ze 
eigenlijk maar doodgewone poppen wa- 
ren en… toen sloegen ze me halfdood ! 

Ik lag in mijn bed op mijn kamer. Hoe ik 
daar geraakt ben moet de man in ’t zwart 
weten, ik kan het niet verklaren. De maan 
piepte door het venster en belichtte de 
doos die openstond en de poppen die op 
de grond verspreid lagen. Ik sprong uit 
mijn bed en stopte al de poppen, de ene 
met het hoofd, de andere met de voeten, 
weer de doos in en sloeg het deksel dicht 

— Jullie blijven in de doos, zei ik, en 
nooit zal ik nog wensen dat jullie van 
vlees en bloed waren ! 

Ik was tevreden omdat de man in 't 
zwart me van dit verlangen genezen had en 
sliep zalig terug in. Het werd morgen en 
het werd middag, en toen ik eindelijk de 
ogen opende en naar de man in 't zwart 
vroeg was deze verdwenen en niemand 
kon iets over hem zeggen 

Sedert die dag trek ik weer met mijn 
waspoppen van stad tot stad : mijn per- 
soneel redeneert of twist niet meer, en het 
publiek ook niet. We beleven samen veel 
plezier en ik ben werkelijk de gelukkigste 
man ter wereld ! 








DE NIEUWE LOTGEVALLEN VAN ALEX 


Gouden Srinx 





dn sar, het lijn van de RORE Sfinx te 
genomen door Karan en opgesloten in de 
nd Enak terug 





je hoeft de gang van 
zaken niet zo te ver- 
snellen ! Laat die kop- 
pigaard de tijd even 
na te denken !… Mis- 
schien is hij reeds óp 

beslissing terug- 









































Je hebt nu gezien welk Goed. Je hebt gewon- 


lot je vriend te w, Enak is nu ten minste ver- 


wordt bevrijd 








| ten staat, indien Je, nen 1. EE dn vel B lost… Ik vraag me af wa 
niet toegee! hel je verlangt… op voor i ij 5 
ken nn sekonden Snare dat je dit kind , elen die ouden St en 
es À e i / | leidt Alex lijk van mij verwacht 
moest ik verplicht K dadelijk vrijlaat en… B naar een kamer | K 
dat Enak bij mij mag ed die 
blijven B voor hem 
werd. 
gereed gemaakt. 
Alex wordt 
Pra B 1 
rachtig !… Je wens nieuwe kleren 
zal ingewilligd wor- gestoken 
den… Karan, maak À en 
Enak vrij. Ik zal krijgt 
Alex naar zijn ver- bediënden. 
trekken leiden Hij 
stuurt hen echter 





1) 
ffjetelefel) 
SEK 





al Ha 
lie alleen, kinderen. 
nuutje tijd hebben, zou ik jullie aanraden het 
prachtig uitzicht, dat men hier heeft, te bewon- 
deren… Niet veel hoop hier ooit te ontsnappen. 
Pl Tot straks |. 
Y 














nen d fe (ge 
me op één dagreis afstand en moeten dus in de 
omgeving zijn. Bewaak de ingang van de kamer, 
nak. 








De schipper stond in 
Te dienst van de Sfin: 
F| Maar, hoe kwam 
hier, Alex ? Alleen 2... 





han verhaalt hoe hij in de tempel geraakt i 


recht in het venster, 
dat is een buiten- 
kans! Ik moet trach- |, 
ten in contact te ko- 
men met de soldaten 
van Senoris. 











duren, want ik 
weet níet waar 
ze zijn! 
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0) 

DNS 
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De zonnestralen vallen in de spiegel van À als, vlak bij de top, 
kaatsen een lichtende cirkel op de rotse singel nertaald 






































(Wordt voortgezet.) 





R is in ons land geen man 

die beter zeerovers- en 

smokkelaarsverhalen kan 
schrijven dan onze medewerker 
John Flanders. Dat weten al onze 
lezers die zijn verhalen gretig 
verslinden, Verschillende hebben 
me reeds gevraagd om de ge- 
heimzinnige figuur van deze ver- 
teller, waar men nergens geen 
bijzonderheden kan over verne- 
men, eens aan het lezerspubliek 
van « Kuifje» voor te stellen. Ik 
ben hem gaan opzoeken en kon 
er hem maar moeilijk toe bewe- 
gen een en ander te vertellen 
over zijn bewogen bestaan. 


MIJN GROOTMOEDER 
WAS EEN INDIAANSE... 


zo begon hij zijn levensverhaal, 
en mijn grootvader een Antwerp- 
se matroos, die ten tijde van de 
gold-rush in Noord-Amerika zijn 
schip in een haven van de Ver- 
enigde Staten verliet, om ook 
zijn geluk te gaan zoeken in de 
nieuw ontdekte goudvelden. Hij 
viel echter zwaar ziek en dankt 
zijn leven aan een katholieke 
missionaris die hem opgenomen 
heeft. Na zijn herstel bleef hij 
op de katholieke missie. Als 
scheepstimmerman kon hij er 
zich verdienstelijk maken met het 
bouwen van houten huisjes voor 
de Indianen. Hij huwde er met 





John Fla Flanders 


hegft indianenbdloed 


een Indiaans meisje, dat hij mee- 
naam naar de boorden van de 
Schelde toen het heimwee naar 
het vaderland hem te sterk werd. 
Mijn grootvader was een kerel 
die hield van een pint en een 
rumoerig bestaan. Hij had der- 
tien kinderen en stierf als bakker 
in een Kempisch dorp. 


MIJN VADER WAS OOK 
ZEEMAN, 


maar geleek meer op mijn groot- 
moeder, de stille Indiaanse 
squaw, dan op mijn luidruchtige 
grootvader. Mijn moeder heeft 
er zich dikwijls over beklaagd 
dat vader soms geen drie woor- 
den sprak op een hele week. 
Moeder was een Gentse en dat 
betekent heelwat! Het is aan 
haar te danken dat ik schrijver 
werd. Maar dat vertel ik u nog 
wel. 


IK WAS TE DOM OM 
TE STUDEREN 


beweerden al de meesters die 
me onder handen gehad hebben, 
en ik moet nederig bekennen 
dat ik tijdens mijn schooljaren 
alleen uitgeblonken heb in het 
haagschool lopen… De meesters 
en mijn vader hebben met zacht- 
heid en met slaag beproefd me 
aan 't studeren te krijgen. Noch 
het een, noch het ander heeft 
geholpen. Het speet me later wel 
dat ik niet meer mijn best ge- 
daan had op school. 


TOEN IK ZESTIEN 
JAAR WAS, TROK 
IK NAAR ZEE, 


want de roep van 
de onbekende lan- 
den was me te sterk 
geworden. Ik werd 
achtereenvolgens 
scheepsjongen, ma- 
troos, bootsman en 
ten slotte stuurman. 
Ik heb vele grote 
reizen gedaan over 
alle wereldzeeën. 
Meest van al heb ik 
aan kustvaart ge- 
daan. Dat was een 
onrustig leven. Nu 
eens waren we rijk, 
en enkele maanden 
later weer straatarm. 








Om ons have en 
goed en het vege 
lijf te verdedigen in 
de havens en kroe- 
gen van de vijf con- 


tinenten moest ik vechten met 
de vuist, het mes en het pistool. 
In Panama kreeg ik eens een 
schampschot in volle borst. En 
dat is niet het enige lidteken dat 
me af en toe op pijnlijke wijze 
aan mijn stormachtige jeugd her- 
innert. Er zit ook nog een kogel 
in een rugspier, en bij slecht 
weer bezorgt die me veel pijn. 





DIE GOEIE OUWE FULMAR 
waarover ik in een van mijn ver- 
halen in « Kuifje» verteld heb, 
is een boot waarop ik zeven jaar 
lang stuurman geweest ben. Met 
die boot hebben we ontelbare 
avonturen beleefd. Toen ik er op 
kwam, was ze reeds zo oud en 
versleten dat men er geen ko- 
per meer voor vond. Ik heb 
nog op driemasters gevaren. Dat 
was veel aangenamer dan de 
stoomboten. Een zeeman die de 
kaap Hoorn niet omgezeild heeft, 
dat is in mijn ogen geen echte 
zeerob. 


HET SCHOONSTE HOEKJE 
TER WERELD 


ligt voor mij op de woeste, een- 
Far - Oëreilanden. De 


zame 
schoonste stad die ik gezien 
heb — en in mijn leven heb ik 
er veel doorkruist — is Rio de 


Janeiro. De lelijkste steden zijn 
naar mijn mening (en de meeste 
zeelieden zullen het met mij 
daarover wel eens zijn) : Saïgon 
en Port-Saïd. 


MIJN MOEDER HEEFT ME 
AANGEMOEDIGD OM ME 
AAN 'T SCHRIJVEN 

TE ZETTEN 


Dat heb ik je reeds gezegd, en 
ik heb je beloofd je te vertellen 
hoe dat gekomen is. Wel, ik 
had eens in een slechte bui een 
lang spokenverhaal geschreven 
voor mijn eigen plezier. Ik 
dacht er toen niet eens aan 
het ooit te publiceren. Om eens 
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te zien wat het waard was, las 
ik het lange verhaal aan mijn 
moeder voor. Ze luisterde zo 
gespannen, van het begin tot 
het einde, dat ik er versteld 
van stond. Ze had maar een 
reaktie : zo 'n verhalen moet 
ge nog schrijven! En zo komt 
het dat ik, na zeeman en leeu- 
wentemmer geweest te zijn (ik 


trad nog in cirkussen op in 
leeuwen- en tijgerkooien), re- 
porter en schrijver geworden 
ben. 


«DE ZEVEN DAGEN VAN 
DE DOOD » 


zo heette een van mijn beste 
reportages, waarbij ik bijna het 
leven ingeschoten heb. Enkele 
andere titels die ik me nog her- 
inner waren : «De Oogst van 
de Afgrond» (over de diepzee- 
visvangst), « Onder het groene 
oog der tijgers» en «In de 
greep der pythonslangen ». Daar- 
bij heb ik nog honderden kort- 
verhalen geschreven die gepu- 
bliceerd werden in vele ver- 
schillende bladen. Voor de 
jeugd heb ik altijd gaarne ge- 
schreven : meer dan honderd 
novellen en vier boeken 


«Spoken op de ruwe Heide » 





« Het Zwarte Eiland », « Geheim 
van het Noorden» en « De Zil- 
veren Kaap ». 


% 


Wie dit levensverhaal nu ge- 
lezen heeft, weet meteen dat 
de verhalen van John Flanders 
niet louter op verbeelding be- 
rusten, maar bijna allen in min 
of meerdere mate een grond 
van waarheid hebben, En hoe 
beter men een schrijver kent, 
des te meer waardeert men 
zijn werk. 


Deavonturen van meester Mus:DE DIERENVRIEND 


ee : & 5 
Het zouslom zin met zulkfin weertje ke 
thuisteblven.Ikga een wandeling maken.… A welden) voorhet " E : 
ö onweder!Ha Daar zieikmoni| (MAA 
| li JN 












Nu min oude oe 1s,ga kk 
H_ enkele weken in, woud doorbrengen 
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Daar begint het spel Amai 
heb ht Tl brede 
ug naar huis } 





ERR Ea 
Holala, onweerswolken ! 
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à AS VOOR SPORT EN SPEL BEN JE REEDS LID VAN DE KUIFJESCLUB? 


WAPPERT DE KUIFJESWIMPEL AAN JE FIETS ? 
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E IN DE STAD DRAAG JE AL EEN KUIFJESKENTEKEN ? 


EN OVERAL 


Draag de nieuwe pet van 


KUIFJE 


Staat sportief en gekleed. 








Speciaal model voor de Winter, in luxelijnwaad drie es 
modetinten (grijs, blauw, bruin). 

Overal verkrijgbaar, ook op onze kantoren, tegen Fr. 57.50 

Vergeet de maat niet te geven en bestel de pet schriftelijk. 











4 DE GO 


De Lotgevallen van Mijnheer Cotdor Ô KLEINE OORZAKEN, GROTE GEVOLGEN 
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en NN ennn > 
Terwijl de handlanger met de sigaar vlug tussen de menigte verdwijnt, rent de politieagent woedend verder, in de hoop een taxi te 
vinden… Fen eerbiedwaardig heer, verdiept in zijn krant, komt uitde tegenovergestelde richting … 
edelen _ 








boek va 








Oo! liet zijn 





























Uilskuiken 1Kun 


je nief zien waar 
je loopt ? 
jk. 





; OPESEN. 
Exeuseer.…pardon… 
maar...rmaar.. 15 U 


Abdul is zo jui 
profeszor Morlimer 


ontsnapt! Hij 
sprong in eén | 
ufo. 


datis geen reder 
om iemand onderste 
boventelopen in't 




















| Juist de hoek om hij liet val 


Ha!Daarkomt een len 


we later eens in kijke 











D, Verdraaid! 
3 De zwarte 


Daar. ‚die zwarte auto... hij draaik 5 
Ie 








seg 





Politie !Achterdie Lincoln aan en geef 
maargas! Ik neem alles op mij !… 





FOIA 


We) SEN 


CHILD 





Geen nood,Sonny, hetis niet met die ouwe 
rammelkar dat ze onze acht cylinder - 
wagen zullen inhalen !… 


U De taxi stuift in razende vaartoverde baan! 


Hopelijk staan ze voor het rood licht 
aan de volgende kruisweg, dan 
hebben wehente pakke. 


Ze kunnen niefdoor! 
We hebben ze! 





mi 2 
Plotseling flitst 
et rood verkeers- 
seinaan.. 
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(Wordt voortgezet. 


